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34 Menú 1               Un encuentro picante

  In diesem »Menü« ...

bilden pimientos de Padrón, patatas bravas und gambas al pilpil ein »feuriges Trio«,
treffen sich Laura und Manuel an Barcelonas Stadtstrand, der Barceloneta, 
machen Sie sich mit den Subjektpronomen,
mit Genus- und Numerusformen,
mit den ersten Adjektiven,
Sprachen und Nationalitäten bekannt
und tauchen Sie in das Flair einer
spanischen Strandbar ein.

Kleine, scharfe Bratpaprika, Kartoffeln mit pikanter Soße und Aioli, dazu Garnelen in scharfem Öl 
− eine feurige Begegnung! Rezeptinspirationen 4, 5, 6 und 7.

Pimientos de Padrón, 
patatas bravas y 
gambas al pilpil



Manuel es un chico alemán. Es alto, rubio, atractivo y simpáti- co.  
Es arquitecto de profesión, ahora trabaja en Barcelona y estudia  
español en una academia de idiomas. Laura es una chica española,  
de Barcelona. Es catalana, habla catalán y español. Es bajita,  
muy guapa, inteligente y amable. Es profesora de idiomas.

Laura und Manuel verabreden sich zu einem Spaziergang am Strand von Barcelona, der Barceloneta. Sie gehen am Meer 
(«mar») spazieren. Dann finden sie einen Tisch in einer stark frequentierten Strandbar, bestellen Tapas und unterhalten sich: 

Manuel: Laura, el español es un idioma muy bonito. ¿Hablas también francés?

Laura: Sí, soy profesora de francés e inglés. Trabajo en una academia de idiomas.  
Tú hablas bien el español.

Manuel: Gracias. Estudio español en una academia aquí en Barcelona y practico mucho. 
Me dedico a la arquitectura y necesito el español para el trabajo: en mi estudio 
somos españoles, catalanes, franceses, ingleses y alemanes, pero todos hablamos 
español. Oh mira, ¿qué es esto?

Laura: Son unos pimientos de Padrón. Son deliciosos. ¿Deseas probar?

Manuel: Sí, gracias. ¿Y esto? Son unas gambas al pilpil, ¿no?

Laura: Exacto. Son deliciosas también. Y muy picantes, igual que las patatas bravas. 
Vosotros los alemanes sois amantes de la cocina, ¿verdad? Nosotros los españoles 
también somos cocineros apasionados.

Manuel: Y tú eres muy simpática, Laura. Probamos entonces los pimientos, las gambas y  
las patatas bravas. ¿Y tomamos una sangría?

Laura: Vale, perfecto. Manuel, ¿dónde vives?

Manuel: Vivo en Gracia*. Oye, Laura, ¿quedamos mañana en Gracia?

Laura: Perfecto. Nos vemos mañana en Gracia. ¿Por qué no en el cine Verdi?

En un chiringuito de la playa de la Barceloneta 35

* Gracia ist 
ein Stadtviertel von Barcelona.
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Menú 1               Un encuentro picante36

dedicarse a ... bzgl. des Berufes: in ... tätig sein
wörtl.: sich ... widmen

trabajar arbeiten

hablar sprechen

necesitar brauchen, benötigen

desear (hacer algo) wünschen (etwas zu tun)

probar probieren

tomar nehmen; auch: essen bzw. trinken

quedar sich treffen, sich verabreden

el encuentro die Begegnung

el chiringuito die Strandbar, das »Büdchen«

el mar das Meer

el chico /
la chica

der Junge /
das Mädchen

la profesión
de profesión

der Beruf
von Beruf

el arquitecto /
la arquitecta

der Architekt /
die Architektin

el profesor /
la profesora

der Lehrer /
die Lehrerin

el idioma     m die Sprache

la academia de idiomas die Sprachschule

el trabajo die Arbeit

el estudio das Studio, hier: Architekturbüro

el / la amante der / die Liebhaber/-in

la universidad die Universität

la cocina die Küche

el cocinero /
la cocinera

der Koch /
die Köchin

Verbos

Verben

Sustantivos

Substantive

picante m/f pikant, scharf

alto, -a groß (nur bei Körper-
größe); hoch

bajo, -a

bajito, -a

klein (nur bei Körper-
größe); niedrig
nett gemeinte Verklei-
nerungsform

guapo, -a hübsch, gut aus- 
sehend

simpático, -a sympathisch

atractivo, -a attraktiv

inteligente m/f intelligent

amable m/f nett, freundlich

bonito, -a hübsch

exacto, -a genau, exakt

delicioso, -a köstlich

apasionado, -a begeistert

perfecto, -a perfekt

Adjetivos

Adjektive

Wird auch verwendet für junge(r) Mann / Frau«.

Im Spanischen werden die En-
dungen »-ito, -ita» bzw »-illo, 
-illa« als Verkleinerungsformen 
benutzt, ähnlich unserem deut-
schen »-chen« und »-lein«. Allerdings werden im Spani-schen auch Adjektive auf diese 

Weise »verniedlicht«.



39

      

Im Spanischen gibt es kein Neutrum (es).

Im Gegensatz zum Deutschen haben im 
Spanischen die Subjektpronomen im Plural eine 
maskuline und eine feminine Form.

1. ich         yo
2. du         tú
3.  er  / sie / es / Sie    él   /   ella   /   usted  
1. wir           nosotros   /   nosotras
2. ihr         vosotros   /    vosotras
3. sie / Sie      ellos   /   ellas / ustedes

Si
ng

ul
ar

Pl
ur

al

          Im Spanischen genügen die Endungen der Verben, um Auskunft über das Subjekt zu geben.  
             Daher werden die Subjektpronomen meist gar nicht verwendet. Beispiel: Hablo español.     
Sie werden dann hinzugefügt, wenn sie in einem nicht eindeutigen Satz zur Klärung des Subjekts 
benötigt werden oder ein Unterschied betont werden soll.

Beispiel: Manuel y Laura se encuentran. Él es de Alemania y ella es de España.

Fragewörter:

¿Cómo? — Wie? 
(¿Cómo te llamas? Wie heißt Du?)

¿Qué? — Was? 
(¿Qué es esto?  Was ist das?)

¿De dónde? — Woher?
(¿De dónde eres? Woher kommst du?)
 
Signalwörter am Ende des Satzes:

..., ¿verdad? — ..., stimmt’s?

..., ¿no? — ..., nicht wahr?
Beispiel: Manuel es alemán, ¿verdad?

     

Fragewörter tragen stets einen Akzent auf dem betonten 
Vokal. Zu Beginn der Frage steht immer ein umgekehrtes 
Fragezeichen.
Sie können allerdings auch für Ausrufe verwendet werden, 
dann steht zu Beginn ein umgekehrtes Ausrufezeichen.

Durch Verändern d8er Intonation (Anheben der Satzmelodie 
zum Ende hin)  kann ein Aussagesatz zum Fragesatz werden.

Beispiel: Manuel es alemán. ¿Manuel es alemán?

Das Gleiche wird erzielt durch das Anhängen
von Signalwörtern wie ¿verdad? oder ¿no?.

Las preguntas

Fragen und Fragewörter

Los pronombres personales

Die Subjektpronomen

Gramática

    
. 
Ojo .

    
. 
Ojo .

    
. 
Ojo .

Bei den Höflich-
keitsformen wird, 
im Gegensatz 
zum Deutschen, 
zwischen Singular 
und Plural unter-
schieden.
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Inserta en la tabla las formas faltantes de singular y plural, así 
como los artículos correspondientes. Presta atención al género.

Füge in der Tabelle die fehlenden Singular- und Pluralformen 
sowie die entsprechenden Artikel ein. Achte dabei auf das Genus.

el chiringuito

las chicas

la playa

el profesor

las amantes

la cocinera

los pimientos

el número

los cocineros

el chico

las profesoras

el idioma

las gambas

la academia

el amante

los móviles

el chico ________________  

los cocineros ________________ 

la playa ________________ 

las profesoras ________________ 

los chicos ________________ 

las amantes ________________ 

la arquitecta ________________ 

los chiringuitos  ________________ 

el amante ________________ 

la cocinera ________________ 

Inserta las formas correctas de los adjetivos, prestando atención al género y al número.

Füge die richtige Adjektivform ein und achte dabei auf Genus und Numerus.

1

2

⇐     (atractivo, -a)     ⇒

⇐    (simpático, -a)    ⇒

⇐      (agradable)      ⇒

⇐       (inteligente)      ⇒

⇐       (guapo, -a)       ⇒



43Espacio de comunicación

Describe a los demás participantes al/a la compañer@ de curso con quien has realizado el 
ejercicio anterior, recurriendo a cuantas informaciones y expresiones ya dispongas.

Beschreibe im Kurs den/die TeilnehmerIn, mit dem/der du die vorherige Übung gemacht hast, 
und verwende dabei möglichst viele der bereits bekannten Informationen und Wendungen.

Beispiel:
 

«El chico se llama Markus. Es alemán, de Bonn. Es alto y simpático. Habla alemán e inglés y ahora 
estudia también español.» 

Wenn dir Vokabeln fehlen, wird dir dein/-e KursleiterIn sicher gerne weiterhelfen.

Imagínate que encuentras a una persona del curso en este chiringuito y te sientas con él/ella 
en la mesa. Entablad una conversación, presentándoos mutuamente, hablando de la comida, etc.

Stelle die vor, du triffst jemanden aus deinem Kurs in dieser Strandbar und setzt dich zu 
ihm/ihr an den Tisch. Führt ein Gespräch, stellt euch gegenseitig vor, sprecht über das Essen 
etc.

D

E
...


